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PASTOR 
 

Rev. Ken Ducré 
 

DEACONS 
 

Joe Soto  
Frank Segura 

Ricardo Corella 
 

MASS SCHEDULE 
HORARIO DE MISAS 

 

Saturday/Sábado 
Vigil/Vigilia 

4:00pm, English 
 

Sunday/Domingo 
8:30am, English 

10:00am, Español 
12:00pm, English 

 

Weekdays/Diaria 
5:30pm 

 

Mon. & Wed. English 
Martes y Viernes Español 

 

Thursday/Jueves 
Liturgy of the Word & 

Adoration 
Liturgia de la Palabra y 

Adoración 

 

RECONCILIATION 
RECONCILIACIÓN 

Wednesday/Miércoles 
6:00 - 7:00pm 

 

OFFICE HOURS 
 

Monday - Friday 
9:00am - 6:00pm  

 

Saturday 2:00pm-5:00pm 
Sunday 8:30am-1:00pm 

 

Member of the 
El Paso Inter-religious 

Sponsoring Organization 
(EPISO). 

Working to end poverty 
and injustice  

in the Borderland. 
 

RELIGIOUS FORMATION 
EDUCACION RELIGIOSA 

 

Program for children and 
adults to receive 
Sacraments of Christian 
Initiation. 
 

Programa de preparación 
para recibir sacramentos de 
iniciación cristiana. 
Disponible para niños y 
adultos. 

IGLESIA CATOLICA ROMANA 
 

10970 Bywood Dr. (& East Glen), El Paso, TX 79936 - 915-592-1313 

Email: saintthomasa@sbcglobal.net, Website: www.stthomas-elpaso.com 

WEDDINGS/BODAS 
 

Parishioners, registered or living 
within Parish boundaries, please 
contact pastor six months before 
planned wedding date. 
 

Parroquianos, registrados o residentes 
de nuestra área parroquial, 
comunicarse con el párroco al menos 
seis meses antes de la fecha en que 
planean casarse. 

BAPTISMS/BAUTISMOS 
 

Celebrated the second 
Saturday of the month. 
Please call the office for 
additional information. 
 

Se celebran el segundo 
sábado de cada mes. Favor 
de llamar a la oficina para 
información adicional. 

QUINCEAÑERAS/OS 
 

All boys and girls enrolled in our 
Religious Formation program are 
welcome to celebrate their 15th 
birthday at the parish.  
 

Todos los niños y niñas inscritos en 
nuestro programa de Formación 
Religiosa son bienvenidos a celebrar 
su cumpleaños número 15 en la 
parroquia.  
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Welcome to the community of Saint Thomas Aquinas! 

We are Blessed to have you with us.  
 

We want to be living proof to you of the Love and Peace 

of Jesus Christ our Lord. We pray your time with us is a 

blessing for you as well! Welcome and God Bless! 
 

¡Bienvenido a la comunidad de Santo Tomás de Aquino! Ya sea usted un vecino o un visitante que está de 

paso, sepa que es una bendición tenerlo con nosotros. 
 

Queremos ser para usted una prueba viva del amor y la paz de Jesucristo nuestro Señor. ¡Oramos que su 

tiempo con nosotros sea una bendición para usted también! ¡Bienvenidos y Bendiciones! 
 

GOSPEL MEDITATION 
 

Matthew 20:1-16 
 

Every December, the priests of my diocese gather for a 

Christmas dinner with our bishop. Nearly 200 of us in 

one room: newly ordained and long retired, pastors of 

large parishes and quiet confessors, men full of energy 

and others moving more slowly. Some carry visible 

success; others bear hidden wounds. It is a tapestry of 

vocations and lives. When the bishop thanks us, I am 

always moved. For a moment, none of our differences 

matter. What matters is that we belong to one another. 
 

I usually leave that evening with a deep sense of peace, 

but also with a sober realization. Nothing drains joy from 

the vineyard of the Lord faster than comparison. The 

quiet habit of measuring, ranking, and resenting can 

creep in even among those who sincerely serve God. 
 

That is what Jesus exposes in today’s parable of the 

workers in the vineyard. The early laborers are not upset 

because they were treated unjustly; they are angry 

because others were treated generously. Their 

resentment blinds them to the gift already in their hands. 

When the landowner asks, “Are you envious because I 

am generous?” he names the real wound. 
 

This tension echoes throughout salvation history: the 

elder brother resenting the prodigal, the faithful servant 

scorning the latecomer. Jesus does not deny the labor of 

those who have borne the heat of the day, but he refuses 

to let God’s mercy become a zero-sum game. 
 

In the end, the vineyard’s reward is not about fairness but 

belonging. The joy offered is communion with a 

generous Father, who delights in gathering early and late, 

strong and weak, into one household of grace. 
— Father John Muir©LPi 

 

LIVE THE LITURGY 
The master rewards the latecomers with the same wage as 

those who labored all day, upsetting the construct of who 

deserves what — and why. May we never seek to be the 
judge of what others deserve. May we labor in our vineyard 

with joy and gratitude. ©LPi 

MEDITACIÓN EVANGÉLICA 

 

Mateo 20:1-16a 
 

“Buenos días, Señor, a ti el primero encuentra la 

mirada del corazón, apenas nace el día: Tú eres la luz 

y el sol de mi jornada. Buenos días, Señor, a ti te 

busco, levanto a ti las manos y el corazón, al despertar 

la aurora: quiero encontrarte siempre en mis 

hermanos. Buenos días, Señor resucitado, que traes la 

alegría al corazón que va por tus caminos ¡vencedor de 

tu muerte y de la mía! (Liturgia de las Horas). Mientras 

tengamos vida, debemos ir en la búsqueda de Dios 

hasta encontrarlo, recordando siempre que sus 

proyectos no son los nuestros y que sus planes son muy 

distintos a los nuestros (cf. Isaías 55). 
 

El Evangelio de hoy es una muestra de cómo Dios ama 

a todos sus hijos e hijas por igual. Él los busca a 

distintas horas del día para que entren a formar parte 

de su Reino y, al trabajar en su viña, todos convivan 

como hermanos. Sin embargo, el relato nos dice que, 

al momento del pago, los trabajadores de la primera 

hora se quejaron, pues esperaban recibir más que 

aquellos contratados al final de la jornada. La 

enseñanza es clara: Dios es desconcertante, bondadoso 

y trata a todos por igual. Lo merezcamos o no; su amor 

no tiene precio ni medida. ¡Gracias Dios por tu 

bondad! ¿Qué actitudes egoístas debo quitar de mi 

vida para entender la bondad de Dios? ¿Dónde veo su 

misericordia en el mundo, a pesar de las adversidades 

que nos rodean? ¡Vamos todos a trabajar en la viña del 

Señor, Él nos espera! ©LPi 
 

 

 

VIVIR LA LITURGIA 
El maestro recompensa a los retrasados con el mismo 

salario que a quienes trabajaron todo el día, alterando la 

idea de quién merece qué — y por qué. Que nunca 

busquemos ser los jueces de lo que otros merecen. Que 

trabajemos en nuestro viñedo con alegría y gratitud.©LP 
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PRACTICING CATHOLIC 

RECOGNIZE GOD IN YOUR  

ORDINARY MOMENTS 
 

The Why 
 

Sometimes, the Gospel takes everything you think you 

know about Jesus, throws it in a box, shakes it 

violently, dumps it on the floor, looks you in the eye 

and says: “Clean it up.” 
 

And there you are, picking up the pieces, wondering 

how, after 2,000 years, someone can still keep you 

guessing. 
 

Today is one of those Gospels. We know Jesus as a 

champion of the poor. We envision him as a social 

justice warrior. And now he’s advocating for time theft 

in the workplace? Make it make sense. 
 

Well, at its heart, today’s Gospel is a story about who 

gets what. A story about comparison, which we are 

told is the thief of joy — but without comparison, 

nothing would ever get done. In this world, wages are 

set, court cases are settled, international borders are 

drawn, all by comparing one entity to another and 

evaluating that comparison to make a judgment. 
 

What this Gospel doesn’t tell us is the “why.” The 

workers who labored longest in 

the vineyard feel cheated because 

those who showed up later earn 

the same wage. This would be 

egregious — unless we consider 

that the only criteria used in the 

comparison is the length of the 

work day’s duration. Quality and 

efficiency of work is never even 

mentioned. For all we know, 

those all-day workers could have 

been standing around fanning 

themselves, and should feel lucky to get what they did.  
 

“Why” is a question we ask a lot in this life. Why did 

my dad die? Why did I get cancer? Why did my 

husband lose his job? As we pick up the pieces of 

today’s Gospel, we should ask ourselves this: when we 

know what we know about Who decides who gets 

what, do we have to know the “why?” ©LPi 
 

 

 

 

 

PRACTICANDO CATOLICISMO 

RECONOCE A DIOS EN TUS 

MOMENTOS ORDINARIOS 
  

El Porqué 
 

A veces, el Evangelio toma todo lo que crees saber 

sobre Jesús, lo mete en una caja, lo sacude 

violentamente, lo tira al suelo, te mira a los ojos y dice: 

"Límpialo. 
 

Y ahí estás tú, recogiendo los pedazos, preguntándote 

cómo, después de 2,000 años, alguien puede seguir 

manteniéndote en la incertidumbre. 
 

Hoy es uno de esos Evangelios. Conocemos a Jesús 

como un campeón de los pobres. Lo imaginamos como 

un guerrero por la justicia social. ¿Y ahora está 

defendiendo el robo de tiempo en el trabajo? Haz que 

tenga sentido. 
 

Pues bien, en el fondo, el Evangelio de hoy es una 

historia sobre quién recibe qué. Una historia sobre la 

comparación, que nos dicen que es la ladrona de la 

alegría — pero sin comparación, nada se haría jamás. 

En este mundo, se fijan los salarios, se resuelven los 

juicios, se trazan fronteras internacionales, todo 

comparando una entidad con otra y evaluando esa 

comparación para emitir un juicio. 
 

Lo que este Evangelio no nos dice 

es el "por qué". Los trabajadores 

que más tiempo trabajaron en el 

viñedo se sienten estafados porque 

los que llegaron después cobran el 

mismo salario. Esto sería grave, a 

menos que consideremos que el 

único criterio utilizado en la 

comparación es la duración de la 

jornada laboral. La calidad y 

eficiencia del trabajo ni siquiera se 

mencionan. Hasta donde nosotros sabemos, esos 

trabajadores de día entero podrían haber estado de pie 

abanicándose, y deberían sentirse afortunados de 

haber recibido lo que recibieron. 
 

"¿Por qué?" es una pregunta que nos hacemos mucho 

en esta vida. ¿Por qué murió mi padre? ¿Por qué me 

dio cáncer? ¿Por qué mi esposo perdió su trabajo? Al 

recoger los pedazos del Evangelio de hoy, deberíamos 

preguntarnos esto: cuando sabemos lo que sabemos 

sobre quién decide quién recibe qué, ¿tenemos que 

saber el "por qué"? ©LPi 
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Visibility + Organizing + Tough work = Empowerment  
 

Did you know that 16% of adults in El Paso County report frequent mental distress, anxiety or 

depression? Yet the region only has 97 mental health providers for every 100,000 residents.  

 

You are invited to the 3rd EPISO/BI preparation meeting where you can learn more about mental 

health issues affecting the people in our community. Join us on Wednesday September 23 from 

6:30 to 8:00 pm in the parish hall.  

 

At the Accountability session on October 18, 2026, we will ask the candidates if they support 

the funding for the Crisis intervention Team (CIT). This is a co-responder program launched by 

the El Paso Police Department in collaboration with Emergence Health Network. 
 

Visibilidad + Organización + Trabajo = Empoderamiento  
 

¿Sabía usted que 16% de los adultos del condado de El Paso reportan que, con frecuencia, 

experimentan ansiedad, o depresión? Sin embargo, la región solo tiene 97 proveedores de salud 

mental por cada 100,000 residentes. 

 

Se les invita a la tercera junta de preparación donde EPISO/BI presentará información sobre los 

problemas de salud mental que afectan a personas en nuestra comunidad. La junta será el 

miércoles 23 de septiembre de 6:30 a 8:00 pm en el salón parroquial.  

 

Durante la sesión de Rendición de Cuentas, el 18 de octubre 2026, les preguntaremos a los 

candidatos si apoyan los fondos para el ‘Crisis Intervención Team’ (CIT). Este es un programa 

iniciado por el departamento de policía en colaboración con Emergence Health Network. 

 

REGISTRATION WEBSITE https://www.episo-iaf.org/accountability_session_2026 

QR CODE  

https://www.episo-iaf.org/accountability_session_2026
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MONTH OF JULY 
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ROSARY WITH THE GUADALUPANAS 
 

The Guadalupanas invite you and your family to 

come pray the rosary this coming Tuesday 

September 22 at 6:00pm. 
 

ROSARIO CON LAS GUADALUPANAS 
 

Las Guadalupanas te invitan a ti y a tu familia a 

que vengas a rezar el rosario este próximo martes 

22 de septiembre a las 6:00pm. 
 
 

BLESSED SACRAMENT CANDLE 
VELA DEL SANTISIMO SACRAMENT 

 

This week the Blessed 

Sacrament perpetual candle 

is lit in honor of: 
 

Esta semana la vela perpetua al 

Santísimo se enciende en honor 

de: 

Ramon & Maria 

Sariñana 

VIRTUS TRAINING 
SAFE ENVIRONMENT 

 

St. Thomas Aquinas will have a Virtus (Safe 

Environment) class for new Ministers on Saturday, 

October 17, 2026 at 9:30 a.m. This class will be 

offered in English.  
 

Please pre-register at virtus.org and select the Diocese 

of El Paso and St. Thomas Aquinas as your Parish. 

Make sure that you complete the registration form and 

the background check as both are required prior to you 

attending the class. 

 

ENTRENAMIENTO VIRTUS 
AMBIENTE SEGURO 

 

La Iglesia de Santo Tomas de Aquino va a tener una 

clase de Virtus (Ambiente Seguro) para nuevos 

miembros de ministerios el sábado, 3 de Octubre de 

2026 a las 9:30 a.m. Esta clase será ofrecida en 

español.  

 

Por favor regístrese en el sitio de virtus.org y 

seleccione la Diócesis de El Paso y St. Thomas 

Aquinas como su parroquia. Asegúrese de completar 

tanto la forma de registración como la forma de 

antecedentes penales (background check) ya que 

ambas son requeridas antes de que usted pueda tomar 

su clase. 

 

 

SECOND COLLECTION 
 

The second collection for September 27 of 2026 

will be for our Maintenance Fund Thank you for 

your support!! 
 

 
 
 
 
 
 

 
SEGUNDA COLLECTA 

 

La Segunda collecta del dia 27 de septiembre del 

2026 será para fondos de mantenimiento ¡¡Gracias 

por su apoyo!! 

http://virtus.org/
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Monday; September 21 
10:00am Renacer Preparation Meeting (Guadalupe Room) 

6:30pm Catechist Meeting (Guadalupe Room) 
Tuesday; September 22 
5:30pm Women’s Retreat Leadership Meeting 

  (Guadalupe Room) 

Wednesday; September 23 

5:30pm Women’s Retreat Team (Vatican II) 

6:00pm ESPERE (Guadalupe Room) 

6:00pm EPISO (Parish Hall) 

Sunday; September 27 

 Donut Sale 

OBSERVANCES/ CONMEMORACIONES 
Sunday: 25th Sunday in Ordinary Time; Catechetical Sunday 

Monday: St. Matthew, Apostle and Evangelist; National 

Migration Week 

Wednesday:  St. Pius of Pietrelcina, Priest 

Saturday: Sts. Cosmas and Damian, Martyrs 
 

 
 

 

SUNDAY READINGS 
LECTURAS DOMINICALES 

 

First Reading (Is 55:6) 
Seek the LORD while he may be found, 
call him while he is near. 

Busquen al Señor mientras lo pueden encontrar, invóquenlo 
mientras está cerca. 
 

Psalm (Ps 145) 
The Lord is near to all who call upon him. 

Bendecire al Señor eternamente 
 

Second Reading                                          (Phil 1:23) 
I am caught between the two. 
I long to depart this life and be with Christ, 
for that is far better. 

Me hacen fuerza ambas cosas: por una parte, el deseo de morir 
y estar con Cristo, lo cual, ciertamente, es con mucho lo mejor. 
 

Gospel:                                             (Mt 20:14-15) 
“‘What if I wish to give this last one the same as you? 
Or am I not free to do as I wish with my own money? 
Are you envious because I am generous?’” 

¿Acaso no quedamos en que te pagaría un denario? 
¿Que no puedo hacer con lo mio lo que yo quiero? 
¿O vas a tenerme rencor porque yo soy bueno? 

  

Excerpts from the Lectionary for Mass ©2001, 1998, 1970 CCD. The English translation of Psalm Responses from Lectionary 
for Mass © 1969, 1981, 1997, International Commission on English in Liturgy Corporation the. All rights res erved. pm 

25th SUNDAY IN ORDINARY TIME 
SEPTEMBER 20 2026 

READINGS/ LECTURAS 
 

Sunday: Is 55:6-9/Ps 145:2-3, 8-9, 17-18/Phil 1:20c-24, 27a/Mt 20:1-

16a 

Monday: Eph 4:1-7, 11-13/Ps 19:2-3, 4-5/Mt 9:9-13 

Tuesday:  Prv 21:1-6, 10-13/Ps 119:1, 27, 30, 34, 35, 44/Lk 8:19-21 

Wednesday: Prv 30:5-9/Ps 119:29, 72, 89, 101, 104, 163/Lk 9:1-6 

Thursday:  Eccl 1:2-11/Ps 90:3-4, 5-6, 12-13, 14 and 17bc/Lk 9:7-9 

Friday: Eccl 3:1-11/Ps 144:1b and 2abc, 3-4/Lk 9:18-22 

Saturday: Eccl 11:9-12:8/Ps 90:3-4, 5-6, 12-13, 14 and 17/Lk 9:43b-

45 
 

 
 
 

Saturday, September 19 
4:00pm +Florinda Calderon by Calderon Family 

 +Armando Lechuga by Family 

 +Margie Ann Chavez by Family 

 Jim Walker (Health) by Briones Family 

 Hugh Coleman (Health) by Briones Family 
 

Sunday, September 20 
8:30am For the Parishioners 
 

10:00am +Roberto Figueroa Jr. by Family 

 +Thomas Celaya by Family 

 +Julian Serrano by Family 

 +Lorenza Chairez by Family 

 +Jesus & Margarita Estrada by Yvonne Hernandez 

12:00pm  +Joshua Perez (Happy Birthday) by Perez Familly 

 +Tony Joe Valles by Maria Valles 

 +Agustin Solis by Maria Valles 

 +Mark Solis by Maria Valles 

 +Héctor J. Sambrano by María Valles 
 

Monday, September 21 
5:30pm +María Luisa Marentes by Ana Fonseca 

 +Enrique M. Valdez by Lupe Bujanda 

 +Thomas Kenderson by Joe & Erika Castro 
 

Tuesday, September 22 
5:30pm +Belen Perez 
 
   

Wednesday, September 23 
5:30pm +Alfredo Cedillos by Jose Cedillos 

 +Albert R. Martinez by Terry Martinez & Family 
 

Thursday, September 24 
5:30pm Liturgy of the Word with Deacon Ricardo Corella 
   

Friday; September 25 
5:30pm +Margie Ann Chavez by Family 
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